
Пролог. Ведьма с разбитым сердцем и любовное зелье

- Прошу прощения, это резиденция "Ведьмы Озера"?

Нежданный посетитель заставил Роуз замереть, стоило ей открыть дверь. Девушка поспешно
спрятала волосами покрывшиеся румянцем щёки.

Начиная от ветхих дверей, весь офис-по-совместительству-жилище Роуз был полностью завален
одеждой.

- Да, эм, это действительно дом "Доброй Ведьмы Озера"...

- Несмотря на то, что это неожиданно, я хотел бы обратиться с просьбой, - тоном, выдающим
привычку командовать, прямо высказался нежданный гость.

И пусть освещение резиденции довольно слабое, лицо, что выглядывало из одежд, оказалось
легко опознать.

Роуз знает этого парня. Его зовут Харидж Азм. Для посетителей дома ведьмы совершенно
естественно скрывать свою личность. Приход сюда считается позорным, если не абсолютно
порицаемым, ведь ведьмы, как правило, известны своими испорченными поступками и
изменчивой природой.

Роуз внимательно следила за Хариджем... у такого человека не должно быть никаких дел в
подобном месте. Чего же он хочет?

Губы Хариджа зловеще раскрылись.

- Я хочу купить любовное зелье.

От чрезмерного шока маленькая колдунья рефлекторно поднесла к губам лист салата, что
держала в руках... хрум-хрум, ням-ням. Сочный салат немедленно передал ей свою свежесть.

- Извините, но… к сожалению, на данный момент любовных зелий нет в наличии.

- Но вы же планируете создать еще, верно?

- Эм, ух, да, конечно…

По тому, как девушка отвечала до сих пор, любой мог догадаться, насколько она неловкая в
социальных отношениях. Но, даже не дожидавшись, когда ведьма договорит, фигура в



капюшоне продолжила:

- Тогда давайте договоримся. Я подготовлю все необходимые ингредиенты для зелья.

- В-вы понимаете, что э-это очень дорого?

- Я всё оплачу.

- И приготовление, также, займет много времени… Пожалуйста, будьте терпеливы. Извините,
но, надеюсь, у вас не будет никаких возражений по данному вопросу.

Ням-ням-ням, глоть. Роуз проглотила лист салата.

Харидж был угрожающе пугающим, но его выражение лица также отражало ясную мольбу,
которая заставляла любого, кто услышал ее, сочувствовать ему.
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